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ΚΡΗΤΙΚΗ ΜΥΘΟΛΟΓΙΑ
(Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου)

Τό ονομα Σαμψών έπιτρέπει να συμπεράνωμεν, δτι κατά 
τήν πρός βροχήν λιτανείαν τής Γάζης έπεκαλοΰντο καί 
τον ήλιακόυ θεόν, ούτινος δ καύσων θά έμετριάζετο διά τής 
δεήσεως. Καί τδ Κρητικόν δέ ιερόν φαίνεται, έπειδή ή Ελιάς 
Πασιφάη καλείται σύζυγος τοΰ Μίνωος, δτι ήτο άφιε- 
ρωμένον άμα καί εις τόν Ήλιον ή γενεαλογία τών 'Ιερα- 
πυτνίωυ ή Πραισίων —εις τούς πρώτους άνήκε βραδύτερου 
και ή πρός άνατολάς δμοροΰσα Πραισδς — οι όποιοι έπλασαν 
τόν "Ηλιον ώς σύζυγον τής Ίεραπυτνίας πολιούχου Αθήνας, 
φαίνεται, έπειδή ή πόλις, ώς δυνάμεθα νά είκάσωμεν, 
μετείχε τής λατρείας τής Ίδης ή δτι ύπέστη τήν έπίδρασιν 
ταύτης. Αλλά καί αί λοιπαι Κρητικαί λατρεϊαι τοΰ Ήλίου, 
ή τής Γόρτυνος, ένθα έβοσκαν αί άγέλαι τοΰ θεοΰ’, και ή 
τοΰ Ήλίου 3 Ταλώ (Ταλαοΰ), έκ τοΰ δποίου κατάγεται ή 
παράδοσις περί τοΰ τρίς 4 περί τήν νήσον περιφερομένου, 
τούς ξένους έν φλογερφ έυαγκαλισμφ πνίγοντας, έπΙ τέλους 
υπό τής Μηδείας 6 φονευθέντος χαλκού άνδρός β, έμορφώ-

1) Στράβ. X. 3,20· τής δέ "Ιδης λόφος Πύτνα.άφοΰ Ίερά- 
πυτνα ή πόλις.

2. Serv. VE 0,60.
3. ‘Ησύχιος· ταλώς δ ήλιος.— ‘Ο Ταλώς άρχικώς ίσως δέν είνε 

διάφορος τοΰ Κρητικού Διάς Ταλαιού (Ήσύχ. εν λέξει) ή Ταλλαίου 
(C. I. G. 2564 στ. 05. 178. Όλους), καθ’ δν καλείται μία των 
βορείων, άπδ τής "Ιδης έκφυομένων δροσειρών μεθ’ ένός διά τούς 
σταλακτίτας του άξιοπεριέργου, ιερού τφ Ερμή (C. I. G. 2569) 
σπηλαίου. Ό Giamp. Secchi καί αύτφ έπόμενος δ Weicker Gr. 
Goetterl. II 244 καί αλλαχού, παρομοιάζουσι τόν Δία τούτον πρδς 
τόν τής Φαιστού Δία Εελχάνον (’Ησύχ. Γελχάνος), δστις καί έν Γόρ- 
τυνι είχεν έορτήν Εελχάνια.

4. Εις 3 περιόδους τού έτους; HOECK. Kr. II 71.
5. Σημ. Μεταφρ. Τά περί Τάλω αναφέρει δ τήν Μυθολογικήν 

Βιβλιοθήκην συγγράψας Απολλόδωρος, δστις διηγούμενος τά τού

θησαν πιθανώς κατά τήν Γαζαίαν λατρείαν. Τό αύτό ισχύει 
ίσως και περί τοΰ μετά τοΰ Ήλίου συχνάκις συνδεδεμένου 
Δελφινίου Απόλλωνος, ούτινος ή Κνωσία λατρεία 7 κατ’ άρ- 
χαίαν, πιθανώς δρθήν ίεράν παράδοσιν, εΙυε άφετηρία διά 
τούς Δελφούς, έπίσης. ώς φαίνεται καί διά τήν Χαλκίδα 
και αμέσως ή έμμέσως έν γένει διά πάσαν έλληνικήν λα
τρείαν τοΰ Δελφινίου, καί περί τοΰ άπδ τοΰ Δελφινίου ίσως 
μόλις βραδύτερου παρηλλαγμέυου Τρίτωυος8. Άμφότεροι 
οί θεοί, οί όποιοι, άυ καί συυδεδεμέυοι μετά τώυ μυθικώυ 
προγόυωυ τωυ ίερέωυ έυ τφ Ίδαίφ άντρφ 9, έυ τούτοις φαί- 
υεται δτι δέυ έλατρεύουτο έυ τούτφ, άλλά παρά τήυ Κνω- 
σόυ, Ισως έπΐ τής πεδιάδος τοΰ δμφαλοΰ, άυτιστοιχοΰσι πρός

πλού τής πολυθρυλλήτου Αργούς έπιστρεφούσης έκ Κολχίδος μετά 
τής Μηδείας λέγει (Βιβλ. I. 140) δτι οί Άργοναύται άναχθέντες 
έκ τής νήσου Ανάφης «κωλύονται Κρήτη προσίσχειν ύπό Τάλω. 
Τούτον οί μέν τού χαλκού γένους είναι λέγουσιν, οί δέ ύπό Ηφαί
στου Μίνωι δοθήναι· δς ήν χαλκούς άνήρ, οί δέ ταύρον αύτόν λέγου- 
σιν. Είχε δέ φλέβα μίαν άπδ αύχένος κατατείνουσαν άχρι σφυρών 
κατά δέ τό τέρμα τής φλεβδς ήλος διήρειστο χαλκούς. Ούτος δ 
Τάλως τρίς έκάστης ήμέρας τήν νήσον περιτροχάζων έτήρει· διδ καί 
τότε τήν Αργώ προσπλέουσαν θεωρών τοϊς λίθοις έβαλλεν. Εξαπα- 
τηθείς δέ ύπό Μηδείας άπέθανεν, ώς μέν ένιοι λέγουσι, διά φαρμά
κων αύτφ μανίαν Μηδείας έμβαλούσης, ώς δέ τινες, ύποσχομένης 
,ποιήσειν αθάνατον καί τόν ήλον έξελούσης, έκρυέντος τού παντός 
Ϊχώρος αύτόν άποθανείν. Τινές δέ αύτόν τοξευθέντα ύπό Ποίαντος είς 
τδ σφυράν τελευτήσαι λέγουσι».

6. Έπειδή κατά τόν Απολλόδωρον 1 140 δ Τάλως έκαλείτο (ήτο;) 
ταύρος, σχετίζεται ίσως πρός τούτον τό γλώσσημα Bachmann An. 
Gr. I 344 16. Άδιούνιος ταύρος· δ ήλιος ύπό τών Κρητών ούτως 
λέγεται. Φασί γάρ τήν πάλιν μετοικίζοντα ταύρφ μετοικασθέντα 
προηγείσθαι.

7. Ο. I. G. 255 4 97 έξ. Δελφίδιον Halbherr Mon. ant. BAL 
I 1>89 σελ. 49 έπ. στιχ. 20. Μήν 'Δελφίνιος έν Όλοΰντι· Bischof, 
Fasti Gracci Leipz. St. VII 1884 38.5.

8. Ποταμός Τρίτων παρά τήν Κνωσόν έκείθεν μετεδόθη ή λατρεία 
του είς Ίτανον.

9. Ούτως δ Απόλλων καλείται, παρά Φερεκύδη Στράβ. X 3,21 
σελ. 472. Άπολλόδ. 1 18, πατήρ τών Κορυβάντων καί άντιστράφως 
έν τφ καταλόγφ τών θεών παρ’ Άριστοτέλει (; Κλήμ. Άλεξ. προτρ.
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τον 1 αραιόν Δαγών Έ Παρά τον Δελφίνιον Τρίτωνα ύστατο 
ίσως ή Τριτογένεια ή Τριτωνίς “. Αΰτη αντιστοιχεί πρδς 
τήν έπί νομισμάτων της IV έκατονταετηρίδος κατά τήν 
μορφήν τής Αθηναίας Αθήνας πλασθεΐσαν πολιούχον τής 
Γαζης, ήτις όπως ή Κρητική ( Αρτεμις) Βριτόμαρτυς ή 
Δίκτυννα είχε ριφθή, ως έπίστευον, εις τήν θάλασσαν και 
πιθανώς έχρησίμευσεν ως πρότυπον καί κατά τάν χαρα
κτήρα τούτον τής έπίσης μετά τού Δελφινίου συνδυασθεί- 
σης θεάς18.

Τήν πρός άπόλαυσιν τής βροχής σχετικήν ανατροφήν 
τού θείου παιδάς ύπδ τής περιστεράς, καθ’ ήν ή Γάζα καλεί
ται ’Ιόνη (=περιστερά Συρ.), διηγούντο εν Κρήτη περί 
τού όμβριου Διός, ούτινος άλλως ή περί γεννήσεως ίερά 
παράδοσις ίσως καί τοπικώς συνεδέετο μετά τής τής Άθηνάς.

, Έπίδρασις τής Γαζαίας λατρείας έπί τής Κρητικής τόσον 
εύΡεία θ^ ίτ° άνεξήγητος, έάν οί Γαζαΐοι ήγεμόνες δέν 
είχον ιδρύσει έπί τής νήσου διαρκείς αποικίας είς έποχήν 
βεβαίως λίαν μεμακρυσμένην. Πιθανώς εδοσαν τδ όνομα είς 
τήν νήσον οι Φιλισταΐοι Kreti, οιτινες ύπά τών μεταφρα
στών έξηγούνται ώς Κρήτες.

(’Ακολουθεί)
------ -----------—♦-. « »>.----------------- -

εντυπωςι εις:

ΑΠΟ ΧΑΝΙΩΝ ΕΙΣ ΑΟΝΔΪΝΟΝ
(Συνέχεια έκ τού προηγουμένου)

VI

Ουτω και τήν έπομένην διήλθομεν έν Νεαπόλει διατρί- 
ψαντες τδ πλεΐστον είς τά μουσεία, τούς ναούς καί τάς πι- 
νακοθήκας, ένθα αί ώραι παρέρχονται ταχέως, ή επιθυμία 
έκπληρούται, δ δέ κόπος λησμονεΐται. Έξηντλημένοι δέ καί 
σήμερον ώς καί κατά τάς παρελθούσας ήμέρας φθάνομεν 
περί τδ μεσονύκτιον είς τδ ξενοδοχειον μέ τάς λαμπράς έν- 
τύπώσεις μας, έξ ών δέον νά άναφέρωμεν τήν καλήν δια- 
τήρησιν τών έστρωμένων διά πλακών ή σκληρών σκίρρων 
δδών, τδν άμεμπτον φωτισμόν καί τήν ζωηράν κίνησιν τού 
κόσμου. Αί κλίναι τών κοιτώνων μας άναπαυτικώταται 
ταχέως προκαλούσι τδν Μορφέα, δστις δυσκόλως κλείει 
Οφθαλμούς λαιμάργους άπδ πρωίας έντρυφήσαντας έδώ καί 
έκεΐ. Έχομεν λάβει τήν άπόφασιν νά άναχωρήσωμεν, ώστε 
ταχέως σβύνομεν τούς ήλεκτρικούς λαμπτήρας καί λαμβά- 
νομεν έπτάωρον συνεχή ύπνον, τδν όποιον διακόπτει ή

2, 28 [8 6] σελ. 24. Κικ. d. η. III 23 5 7) υιός τού Κρητικού Κο- 
ρυβαντος. Καί ή παράδοσις δτι δ Απόλλων ήρισε πρός τάν Αία περί 
της, κατοχής της Κρήτης (Κικ. ένθα άνωτ.) φαίνεται, έάν κρίνωμεν 
καθ δμοίας Ιερός παραδόσεις, δτι ύποδηλοί κοινήν λατρείαν άμφο- 
τέρων τών θεών.

10. Κατά τό βιβλίον τών Κριτών 16 23 θεόν τής Γαζαίας συμπο
λιτείας καί έπομενως καί είς τάς διαφόρους κοινότητας αυτής λα- 
τρευόμενον 1 Σαμ. *4-1 Μακκ. 10, 83.

11. Ή Άθηνά έγεννήθη (Διόδ. 5, 72) παρά τόν Τρίτωνα πλησίον 
τής Κνωσού, ήτις καί αύτή καλείται Τρίτα ('Ησύχ. έν λέξει), διά 
τούτο οί Κνώσιοι κατά τόν Solin. 11 10 σελ. 73, 11 Μο 2 «Miner- 
van! deain civein noininant», Τό άγαλμά της κατεσκευάσθη, ώς 
έλεγόν, υπό τού Δαιδάλου Παυσ. IX 40,3. Καί έν Ίτάνφ άπήλαυε 
λατρείας ή Άθηνά. Επί τού κατ’ αύτήν δνομασθέντος Ανατολικού 
Ακρωτηρίου έλατρεύετο ή ΆθηνΑ Σαλμονία, παρά τό Κύριον ή Κορεσία 
έν Πριάνσφ καί Ίεραπύτνη ή Πολιάς, παρά τήν τελευταίαν πόλιν ή 
‘Ωλερία.

12. Ή Βριτόμαρτυς συνδέεται μετά τής Κασσιεπείας ώς ίγγονος.

προστατευτική φωνή τού κ. Άστεριάδου. "Οθεν έγειρόμεθα 
καί ένδυόμεθα ταχέως, ίνα μεταβώμεν είς τδν σιδηροδρομι
κόν σταθμόν νά λάβωμεν πληρεστέρας πληροφορίας περί 
τής άναχωρήσεως τού τραίνου διά Ρώμην. Εισιτήρια εϊχο- 
μεν προμηθευθή άπδ τής προτεραίας άπδ τά εύεργετικώτατα 
γραφεία Cook’s διά Παρισίους, αντί 101,80 δρ., διαρκείας 
δέ ένδς μηνός. Βρέχει καί άλεξιβρόχιον ουδείς φέρει μεθ’ 
εαυτού. Σπεύδομεν λοιπόν πρός άναζήτησιν τοιούτων, άλλα 
δυστυχώς τά πλησίον έκεΐ καταστήματα δέν πωλούσιν, 
ουτω δέ βρέχόμενοι είσορμώμεν εις τι γαλακτοπωλεϊον, ί’να 
λάβωμεν τδ πρωινόν βόφημά μας. Όμάς νεανίδων είς πα- 
ρακειμένην τράπεζαν μέ δλην τήν εύθυμίαν τής νεότητος 
καί τήν άπληστίαν τής άνάγκης μάς άναγκάζει νά έπι- 
σπεύσωμεν τήν έξοδόν μας καί νά μεταβώμεν είς τδν 
σταθμόν. Ή βροχή παύει καί τά νέφη άραιούνται. Είναι 
όγδόη πρωινή καί τδ τραΐνον άναχωρεΐ είς τάς 8 καί 53'. 
Ευτυχώς τδ ξενοδοχεΐόν μας είναι άπέναντι τού σταθμού 
καί χωρίς μεγάλην σπουδήν προλαμβάνομεν τήν αμαξο
στοιχίαν, ής έπιβαίνομεν.

Ειδικοί υπαλληλοι λίαν εύγενώς προσφέρουσι τάς ύπη- 
ρεσίας των είς τούς έχοντας άνάγκην αύτών άντί μικρού 
φιλοδωρήματος - τού απαραιτήτου pourboire, δι’ δ δαπανά 
τις έν Εύρώπη τδ πέμπτον τών έξόδων του — ένφ άλλοι 
τρέχουσιν πρδς τήν μίαν ή τήν άλλην διεύθυνσιν ίνα διευ- 
κολύνωσι τήν έπιβίβασιν τών έπιβατών, διότι ή στιγμή τής 
άναχωρήσεως έγγίζει. Παραπλεύρως μας ύπδ τήν εύρυ- 
τάτην ύελοσκεπή στοάν τού σταθμού άλλοι συρμοί άναμέ- 
νουσιν έτοιμοι, νά έκκινήσωσι πρδς άλλας κατευθύνσεις, 
ευθύς ως δ διά Ρωμην άναχωρήση. Αί μηχαναί μηκώνται 
υπδ τήν φοβεράν πίεσιν τού διαφεύγοντος άτμοΰ των, ό δέ 
μηκυθμδς τούτων άναμιγνύεται μέ τδν θόρυβον τών ταξι
διωτών, τας έπικλησεις τών υπαλλήλων, τάς διαφημιστικός 
φωνάς τών μικροπωλητών, έφημεριδοπωλών, όψοπωλών 
κλπ. Άνθρωποπλήμμυρα δέ άληθής συνωθεΐται πρδ τών 
αμαξών, αϊτινες ήδη στένουσι υπδ τδ βάρος καί τών.... 
ελαφρότερων άκόμη. Πρωτην δέ φοράν πρδ άληθούς παν- 
δαιμονίου ευρισκόμενοι θαυμάζομεν καί έκπληττόμεθα.

Παρατεταμένη ηλεκτρική κωδωνοκρουσία είναι τδ προει
δοποιητικόν σύνθημα τής έκκινήσεως. Ή ώρα είναι 8 καί 
53' π. μ. δ'τε οξύς συριγμδς τής άτμομηχανής διακόπτει 
πάσαν δοσοληψίαν καί είς ισχυρός τιναγμός, μία έ'λξις φο- 
βερα σύρει μιαν άτελεύτητον σειράν αμαξών πρδς τά έμ- 
πρός. Αναχωροΰμεν διά Ρώμην. Έν τελευταΐον βλέμμα 
πρδς τήν ωραίαν Νεάπολιν μόλις προφθάνομεν νά ρίψωμεν 
καί φεύγουσι, ταχέως πρδ ήμών τά κομψά οικοδομήματα 
καί Απομακρύνονται οί θαλεροί λόφοι της καί τά μαγευτικά 
τοπία της !

* *
Αί αμαξαι εκ τών καινουργών τών Ιταλικών σιδηροδρό

μων, τούς όποιους έκμεταλλεύεται άπ’εύθείας ή Κυβέρνησις 
άρκετά άναπαυτικαί, περιλαμβάνουσι 10 θέσεις είς έκαστον 
διαμέρισμα καί συγκοινωνούσιν άπασαι μεταξύ των, ώστε 
νά έπιτρέπηται είς τούς ταξιδιώτας καί κινουμένης τής 
αμαξοστοιχίας νά κάμνωσι χρήσιν τού κομμωτηρίου, τών 
κοιτώνων καί τού έστιατορίου. Φέρουσι μοχλόν δι’ ου ρυθμί
ζεται κατά τδν χειμώνα ή θερμοκρασία διά τής είσαγωγής 
εν τοΐς διαμερίσμασι θερμού άέρος καί κώδωνα τού κινδύ
νου, ου τίνος γίνεται χρήσις είς έκτάκτους καί σοβαράς πε
ριστάσεις ύπδ τών ταξιδιωτών. Τδ κάπνισμα άπαγορεύεται 
έν τοΐς διαμερίσμασι καί έπιτρέπεται μόνον είς τά φέροντα 
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τήν έπιγραφήν fumeurs ή fumatori. Απαγορεύεται έπί- 
σης ή κλίσις της κεφαλής έκτός τών θυρίδων καί τδ πτύειν 
ή δπωςδήποτέ βυπαίνειν τάς άμαξας.

Διερχόμέθα ήδη άνά μέσον πολυρρύτου χώρας, δλης 
πρασίνης, δλης ώραίας, δλης καλλιεργημένης, τής άφνειοΰ 
Καμπανίας. Άντλοοσιν οί δφθαλμοί μας γοητείαν καί αι 
εκπλήξεις διαδέχονται άλλήλας. Άπδ θυρίδος είς θυρίδα, 
άπδ τής μιάς πλευράς εις τήν άλλην μεταφερόμεθα πολλα- 
κις έν τή άμάξη μέ κίνδυνον νά ένοχλήσωμέν τινα ή νά 
παραβώμεν τάς κανονιστικάς διατάξεις. Είναι έκτάκτως μα
γευτικόν τδ θέαμα· δέν πρέπει νά άφήσωμεν ούδέ μίαν το
ποθεσίαν χωρίς νά τήν ίδωμεν, ούδέ τά εύμορφα χωριδακια, 
ούδέ τάς συστάδας τών λόφων εις τδ βάθος τοΰ ορίςοντος η 
τάς κορυφάς τών πολυσχιδών και άπομεμακρυσμένων Άπεν- 
νίνων. Εικόνας εξ έκείνων τάς όποιας μόνη ή φύσις ζω
γραφίζει, ίνα καταπλήσσωσι τδν άνθρωπον και καθιστώσι 
λάτριν των εικόνας άπδ τάς οποιας άφευκτως ένεπνευσθη- 
σαν οί μεγάλοι τής Ιταλίας ζωγράφοι και εδωκαν ζωήν 
εις τά άριστουργήματά των ή οί μεγάλοι της μουσικοί καί 
συνέλαβον τάς έναρμονίους συνθεσεις των, αιτινες έπί 
μακρούς αιώνας θά φέρωσι τδν τύπον τοΰ τελείου !

("Επεται συνέχεια)

ΚΟΙΝΩΝΙΚΑ! ΠΙΝΑΚΙΔΕΣ

Η ΠΕΝΘΕΡΑ ΑΝΑ ΤΗΝ ΥΦΗΛΙΟΝ

κ

Είναι αληθώς παράδοξον, ότι πάντες οί λαοί τής γης, μηδ’ αυτών 
των άγριων έξαιρουμένων, έχουσι σχηματίσει κακίστην ιδέαν περί 
τής πενθερας, ή Ομοφωνία δ' α’ύτη τής άνθρωπίνης άντιλήψεως άγει 
καί τον υποφαινόμενον νά πιστεύση, καίπερ μή εύτυχήσαντα ή δυσ- 
τυχήσαντα έτι νά άποκτήση πενθεράν, δτι πράγματι πάντες οί μεμ- 
ψιμοιρούντες γαμβροί καί πασαι αί παραπονούμεναι νύμφαι έχουσι 
πολλούς καί ποικίλους λόγους ύπέρ αύτών συνηγορούντας, ώστε νά 
μή καθίσταται δυνατή ή έν τφ αύτφ οϊκφ, εστιν δτε δέ καί έν τή 
αυτή πόλει ειρηνική μεταξύ αυτών συμβίωσις.

Καί δντως πώς είναι δυνατόν νά συνδυασθώσιν άρμονικώς καί να 
ύποβληθώσιν ύπδ τάς αύτάς συνθήκας καί τούς αύτούς δρους τής 
ζωής δύο δντα καί μάλιστα γυναίκες, πλάσματα δήλον δτι εύερεθι- 
στα ευέξαπτα, ίσχυρογνώμονα, πείσμονα, διαφέρουσαι άλλήλων ώς 
προς την ήλικίαν κατά 30—50 έτη, κατά ήμισυ τούτέστιν αιώνα· 
ή πενθερά με την σοβαρότητα, τήν έπιβλητικότητα, τό άγέρωχον, 
την παγγνωσίαν, ήν έκάστοτε προβάλλει, θίγουσα έν πολλοίς τήν 
φιλοτιμίαν τής νύμφης της, έκείνη δέ ώς χρυσαλλίς πτερυγίζουσα 
μέ τήν τρελλήν άφέλειαν τών 18 καί 20 έτών, μέ τό εδχαρι μει
δίαμά της, δπερ διαστέλλει τά ροδόκρινα καί ύποπόρφυρα ώς κερά
σια (χείλη της, μέ τήν εύαισθησίαν τοΰ συναισθητικού αύτής, εύαι- 
σθητοτέρου τής αϊδήμονος μιμόζας, πώς λέγομεν καί πάλιν είναι 
δυνατόν νά ΰπαχθή μία πτερόεσσα καί άνοικτόκαρδος κορασίς καί 
άγογγύστως νά ύπείκη εις τάς παλιμπαιδικάς ιδιοτροπίας μιάς κατη- 
ρειπωμένης καί συνωφρυωμένης πενθερας, ποντοπορούσης ήδη ήρεμα 
μετά τήν τρικυμίαν καί τόν σάλον τών νεανικών αύτής χρόνων περί 
τήν 80 μοίραν του βίου της;

’Αλλ’ ίδωμεν τί περί τής ταλαίνης πενθερας φρονοΰσιν οι παντα- 
χοδ τής γής λαοί καί κατά πρώτον, τίνα ιδέαν έχουσι σχηματίσει 
οί ομοεθνείς μας: ,

ΕΛΛΗΝΕΣ. Τάς περί πενθεράς ιδέας αύτών άρκουμεθα να κατα- 
δείξωμεν παραθέτοντες τάς κατωτέρω έκφραστικάς λαϊκός παροιμίας:

— “Οσες πράσινες φοράδες 
τόσες καλές πεθεράδες.

— Νύμφη μου πασαλειμμένη 
ποιος ’μπορεί νά σ’ ΰπομένη !

— Πενθερά κρομμύδι σάπιο 
κάθε δαγκανιά και δάκρυο.

ΙΤΑΛΟΙ. Παρά τοίς Τοσκάνοις συνειθίζονται αί έξής παροιμίαι:

— Πενθερά καί νύφη 
χαλάζι καί βροχή.

Οί δέ κάτοικοι τής Περγάμου έχουσι τήν έξής παροιμίαν:
— Μόνον ζωγραφισταίς πεθερά και νύφη ταιριάζουν. 

ΙΣΠΑΝΟΙ. — Όταν ήμην νύμφη, δέν είχα καλη πενθερα 
καί τώρα είμαι πεθερά, δέν έχω καλή νύφη.

ΓΕΡΜΑΝΟΙ. Έχουσι περί τής πενθερας πολλάς τάς παροιμίας, 
έκ τών όποιων κυριώτεραι είναι αί έξής.

Πεθερά διαβόλου γέννα—Πεθερά κακό θεριό.
— Τρία πράγματα ποτέ δέν μονοιάζουν ς το σπίτι

Δύο πετεινοί, γάτα και ποντικός, πεθερά καί νύφη. 
δλλη. _ Ή καλύτερη πεθερά εΐν’ έκείνη πού φορεί πράσινα, 
(δηλαδή έκείνη ή όποια αναπαύεται Οπό τήν χλοεράν γήν τού νε- 
κροταφείου !). , «

Καί ταύτα μέν έν Ευρώπη. Ιδωμεν ήδη ποίαν ιδέαν έχουν περί 
τής δυστήνου πενθεράς οί άλλοι λαοί.

ΙΝΔΙΑ! Υπάρχουν πλείσται Ϊνδικαί παροιμίαι, άναφερουσαι τας 
έριδας καί τήν ασυμφωνίαν τής πενθερδς προς τήν νύμφην. 01 Κόλχ, 
φυλή τών άνατολικών Ινδιών, οί δποίοι διά τήν έλαχίστην προσβο
λήν πολλάκις αΰτοκτονούσι, ψάλλουσι τό άκόλουθον σκωπτικόν ψσμα:

— Μή θυμώνης κορίτσι μου, όταν σέ μαλώνη ή πενθερα σου 
διότι τότε θά σέ περιγελώ ο κόσμος.

ΑΦΡΙΚΗ. Παρά τοίς Κάφροις ύπάρχει φοβέρα εχθροπαθεια με
ταξύ γαμβρού καί πενθεράς. , . ,

Παρά τοίς Άμεκόζα Ούκουχλονίππα απαγορεύεται εις τον γαμ
βρόν νά παρατηρήση τήν πενθεράν του, τήν αποφεύγει πάση δυνά
μει, ουδέποτε προφέρει τό όνομά της καί ούδένα σεβασμόν ύποχρεού- 
ται νά φέρη πρός αύτήν.

Έν Γαβών τιμωρείται μέ βαρύ προστιμον δ γαμβρός, δστις θα 
τολμήση νά παρατηρήση τήν πενθεράν αύτού κατά πρόσωπον καί 
νά τής όμιλήση. ....

Έν Βαδφ πενθερικά καί γαμβρός ζώσιν έντελως χωριστά, επ ου- 
δενί δέ λόγφ έπιτρέπεται εις τόν γαμβρόν νά πλησιάση τήν πενθε- 
ράν του. . ,

Παρά τοίς Βογός γαμβρός καί πενθερά αποφευγουσιν έπιμελως 
άλλήλους, ούδέποτε δέ δ γαμβρός προφέρει τό όνομα τής πενθερας 
του, ούδέ παρατηρεί αύτήν κατά πρόσωπον.

Παρά τοίς Άβαδύ δ γαμβρός παραλαμβάνει τήν νύμφην καί φεύ
γει μακράν τής οικίας τών γονέων αύτής, διά νά μή άναγκασθή να 
ϊδη τήν πενθεράν του.

Παρά τοίς Σομαλί θεωρείται μέγα άμάρτημα να ϊδη δ γαμβρός 
τήν πενθεράν του, ή δέ πενθερά μεγάλως αίσχύνεται, άν συμβή τδ 
τοιούτον έξ ιδίας αύτής άμελείας. Εις τήν νύμφην έπιτρέπεται να 
ϊδη τήν μητέρα της καί νά όμιλήση μετ’ αύτής μόνον κρυφίως καί 
έν άπουσίφ τοΰ συζύγου της.

ΑΜΕΡΙΚΗ. Παρά τοις ’Ινδοίς τής Αργεντινής τά πενθερικα ζωσιν 
έντελως χωριστά άπδ τόν γαμβρόν καί τήν νύμφην, άπαγορεύεται δέ 
εις τούς τελευταίους νά πλησιάσωσιν εις αυτούς καί νά τοίς δμιλη-

Οί Ραγβέλαι έχουν τήν συνήθειαν νά θυσιαζουν εις τόν θεόν αυτών 
καί άνθρώπους, ιδίως γραίας, θεωρείται δέ λίαν ευτυχής δ γαμβρός, 
δ δποίος θά κατορθώση νά θυσιάση τήν πενθεράν του. Η τοιαυτη 
θυσία είναι κατ’ αύτούς λίαν εύπρόσδεκτος είς τόν θεόν.

Παρά τοίς Άραυκανίοις άπαγορεύεται είς τήν πενθεράν να ϊδη επί 
πολλά έτη τόν γαμβρόν της, μετά τήν ύπανδρείαν τής θυγατρός αυ
τής. Κατ’ έξαίρεσιν δύναται νά όμιλήση μετ’ αύτού, αλλά τότε πρέ
πει ή νά τούς διαχωρίζη τοίχος, όπως μή βλέπωσιν αλληλους, η 
κατά τήν συνομιλίαν δ γαμβρός νά στρέφη τά νώτα προς την πεν- 
θεράν του. ,

ΑΥΣΤΡΑΛΙΑ. Παρά τών ιθαγενών στοιχείων Βικτωρίας ουδεποτε 
έπιτρέπεται είς τόν γαμβρόν νά ϊδη κατά πρόσωπον τήν πενθεράν του. 
“Αν δέ τυχόν αδτη εύρεθή πλησίον του, τότε κρύπτεται άμεσως η 
καλύπτει τό πρόσωπόν της.

Παρά τοίς Βοτσαντοίς άπαγορεύεται έπί ώρισμενον χρόνον εις τον 
γαμβρόν νά Ϊδη τήν πενθεράν του. “Αν δέ αύτη τόν πλησιάση, δφείλει 
ούτος ν’ άναχωρήση, ή νά στρέψη τό βλέμμα κατ’ άντίθετον διεύθυν- 
σιν. “Αν τούτο δέν είναι δυνατόν, κρύπτεται όπισθεν θάμνου η δένδρου 
έως ου ή πενθερά του εδαρεστηθή ν’ άπομακρυνθή.

Έν Πόρτ Λίγκολν, άν τυχόν ή πενθερά πλησιάση τδν γαμβρόν 
αύτής, οί φίλοι του τδν περικλείουν έντδς στενού κύκλου, ένφ αυτός 
πρός μεγαλυτέραν προφύλαξιν καλύπτει τό πρόσωπον διά τών χει- 
ρών του . . .

Τοιαΰται αί περί πενθεράς ίδέαι τής άνθρωπότητος, ίδέαΐ βαθεως



έρριζωμέναι καί δυστυχώς δυσεξάλειπτοι, ώς καθ’ ήμέραυ άνανεού- 
μεναι, ούτο> δέ θελει υφίσταται καί έν τφ μέλλοντι τό δεινόν μαρτύ ι ^ μέν Τ° ευπαίδευ™ 
ριον μεταξύ νύμφης ή γαμβροΟ καί πενθεράς, αφού δ θεός ήμών δέν 

χεται ευπροσδέκτως, ώς θεός τών Ραγβελών, πενθερικάς έκατόμβας.
Χανία.

■^Ρ-Ρ·· ■« Χαουνάτσος

ΛΟΓΙΟΙ ΚΡΗΤΕΣ

ΜΑ-ΙΜΟΣ Ο ΜΑΡΓΟΥΝΙΟΣ

(Συνέχεια εκ του 28ου φυλλαδίου)

Μετοχήν έν τη πατρίδι εγκύκλιον μόρφωσιν δ Μαργού
νιος οργών προς μάθησιν καί εύρυτέρων σπουδών γλιχόμε- 
ν°ζ απ®ΡΧεται> κ«τά τδ παράδειγμα πολλών συγχρόνων όμιο- 
ε νων, διά της Ένετίας είς τδ τότε δνομαστόν, διά τό έν 
αυτω Πανεπιστήμιον, Πατάβιον της Ιταλίας, τδ δέκατον 
ένατον πιθανώς ή το εικοστόν έτος της ήλικίας αυτού άγων.(5) 
Αφικομενος ο αυτόθι αισίως προσέδραμεν, ώσπερ ή διψώσα 

ε- “T^’ ί ?ας ^W0^ τή? παιδείας πηγάς, έπί όκταε- 
τιαν( ) φιλολογικών, φιλοσοφικών, θεολογικών και ιατρικών 
μαθημάτων ακροασάμενος (’). Όπόσην δ’ επιμέλειαν καί 
πρόοδον εποιησατ^ο Μαργούνιος κατά τδ διάστημα τών 
εν~ Ιαταβίφ, σπουοών αυτού και όπόσην ακριβή και βαθεΐαν 
γνωσιν εκτησατο της τε Ελληνικής καί της Λατινικής φι- 

ολογιας καί της Θεολογίας τρανοφθόγγως μαρτυροΰσιν/ου 
μόνον ικανοί των γνωρισάντων αύτδν συγχρόνων λίαν ευ- 
φημως περί αυτού έκφραζόμενοι (Turcog. σελ. 495 Bibi 
πολλ ' — ΧΧ/Π’ Xxvm, XXXV καί άλλ.), αλλά καί 
πολλά εν εκατερφ τη γλώσση φιλοπονηθέντα έργα αύτοΰ, 
προς δε καί ή οσημέραι περί αύτοΰ διαδιδόμενη άγαθή 
φημη καί ο καθολου βίος καί ή πολιτεία, ήν έν Παταβίω 
επεΐείατ° κατ“τδ διάστημα τών σπουδών αύτοΰ, ού μόνον

πτζ0με™ς τά Χυδαιότερα τών συγγραμμάτων 
καί ήδέως ταυτα μελετών, άλλά καί προθύμως έπιζητών τήν 
γνωριμίαν καί συναναστροφήν, τών σοφών καί πολυμαθών 
Ρ 4γεΐ ^ ™1 πρός ™ ^ημονευθέντα
Ρινάλδον τδν Μολινέτον επιστολή γράφων επί λέξει· «Πά-

. 5) Ή πιθανολογία αύτη περί του χρόνου τής έκ τής πατοίδοο 
αναχωρησεως του Μαργουνίου στηρίζεται επί τε τής χρονολογίας χα 
του περιεχομένου τής άρχαιοτέρας έκ των γνωστών ήμίν έπιστολών 
αυτου, άπευθυνομένης έκ Παταβίου υπό ημερομηνίαν' 8 Νοτίου 

Τ II 0rt0V Ρ17άλ®07 Μολινέτον καλούμενον (Bibi 
Hell. Β. σελ XXIV καί Χαλκ. χειρ. 121 έπιστ. 59). Καί έκ μέν 
της χρονολογίας τής επιστολής ταύτης δείκνυται σαφώς, ότι τή 8 
Νοεμβρίου του 1569 ευρίσκετο ήδη δ Μαργούνιος έν Παταβίω, έκ δέ 
του περιεχομένου καί του σκοπού αυτής έξάγεται, δτι καί ού προ πολ- 
λου χρόνου είχεν ελθη ούτος αυτόθι, καθ’ δσον, ώς νέηλυς έπιζητεΐ 
ήλικίΓτοΠ Μ ^ Φα£αν τ°δ α0^ έκείν°υ άν8ρίς· ”Επειτα δέ ή 
ηλικία του Μαργουνίου κωλύει ήμας νά άπομακρυνθώμεν πολύ τί- 
υποτεθείσης χρονολογίας. 1 πολύ της

(6) Τινές ποιούμενοι λόγον περί τής διαρκείας τών έν Παταβίω 
σπουοών του Μαργουνίου άναφέρουσιν, δτι ούτος έσπούδασεν ένταΰθα 
επ τετραετίαν (Φαβρ. Bibl. Graee. τόμ. XI σελ 693, Σάθα Νεο“λλ 
τω/ίπουδά" 12 κλ>π?~· δ Μα^ούν^ ^ριψεν έν Παταβίω πάν- 

^ π°λλφ πλείονα τών τεσσάρων έτών· .διότι, ιός εϊποκεν 
si?^ ”ύ ικ’ ^'” *> ϊ s * 

m τα ϊ^ ΐ'"' τ™ "“"‘· 1677 «λ- «Μ).δ,/Γεφαν°€ Γερλάχιος γράφων τφ Μαρτίνω Κρουσίω 
δΓχαΤοΙ εΙ ^ ^^ ^^ ^ τθί« καί τάδε «Ε£ 
δέ καί οί εις τας Ακαδημίας τής Ιταλίας μεταβαίνοντες, έν αίς μαν- 
ανουσι την αρχαίαν γλώσσαν, στοιχεία τής φιλοσοφίας καί τήν βεο- 

λογίαν των Πατερών» (Tureograec. σελ. 295), αύτός δέ δ Μαργούνιος 
προστίθησι καί την ιατρικήν (Σάθα βιογρ. σχεδ. σελ. 101). ' '

SXTt *^ 

yn χ«ι κολλοο εξ.,, ε«„μ0^ω ώ ’ Χ“ Έ 

τούτο γαρ ίμερος τίς „;„ Ελλήνων γλώττης ίλήλυβας ^ οοτωτοδς άλλοος ^ ^ ^xL,^^^ 

τους τα σα ορωντας αειποτέ τινα τών Ελλήνων άλλ’ ού την Λατίνων σε τυγχάνοντα οϊεσθαι. Τούτου ^^γώ τοΐ 

σοφοις τε και πολυμαθέσι τών άνδρών πάντοτε συνειναι φ- 
λων, μάλιστα δέ σοι τών φίλων είναι ποθών,καίπερ ούκ άξιος 
αλλως τε και , θήξ) μκράν πρά ^
ωηθην επιστολήν, οΎ ής γένοιτ’ άν με τής σ^ πεο^ 
Οδτω°γάθμ'λ’ί’ίβέ^τυχείν κα1 σά ^^ γράμματά 

υτω γαρ, ευ ισθι, ότι τώ τών σοφών έκκέκαυιισ- ^η^ "
2 ΧΛί.14""' ω«νΟάνΧ*

Πλήν τής μετά τών ξένων φιλίας καί γνωριμίας ό Μαρ 
ΐ™?£ ^’Ί - Ιταλία χαί μ„4 κολλώ ομοεθνών 
“Τ“’.5τ»«μφβονο. τέτ, 

οχουδων, ιιτε φευγοντες τ4ς χαιρίχάς θλίψεις τί; Ιαμτών

π ^“^,^υχων γνώριμος συμπολίτης Έμ- 
π 7 ^ ^W^’ 0 μετα ταυτα πολύς τής Άλεξανδοείας 
τά^δια?^ εΖετ'0ί’ αύτόθι κα1 ούτ°« τότε χάριν σπουδών 
τας διατριβάς ποιούμενος (Bibl. Holl. σελ. XIII), δ πολλάς 
επιστημονικας δαφνας δρέψας Ρεθύμνιος Δανιήλ Φουρλά- 
δΤκαΓίρνιε Τ^ κα1 6 ίερεύς ^, ακολούθως 
πολίτης ΦιλΤλ * ^^Ι^0? ύπά τδν τίτλον Μητρο
πολίτης Φιλαδέλφειας, της έν Βενετία Όρθοδόξου Ελληνι
κής κοινότητος Γαβριήλ Σεβήρος. Μετά τού τελευταίου 
τουτου συναψας ο Μαργούνιος τφ 1583 άλληλογραφίαν 
αντηλλασσεν ιδέας και σκέψεις περί διαφόρων ^ρησκευτι 
Χων ζητημάτων καί δή περί τής έκπορεύσεως τοπίου 
Πνεύματος, ανακοινούμενος αύτώ τάς ιδίας αμφιβολίας καί 
απορίας και ομολογών δτι «καθ’ έκάστην κινδυνεύει σίεδδν 
αυτφ τα της πιστεως» (αύτόθι σελ. XXVIII). Έν τίνι συνί- 
σταντο οι κίνδυνοι οδτοι καί πόθεν προήρχοντο άδυνατοΰ- 
μεν μεν ακριβώς να καθορίσωμεν, άτε τών ύπ’ δψει πηγών 
μή συντρεχουσων εις τούτο, δυνάμεθα όμως έπ/τή βάσει

. ως 6οι ομτο[ αφεωρων δογματικός τινας τού Μαο- 
γουνιου περί εκπορεύσεως ιδίως τού 'Αγίου Πνεύματος συ- 
ζητησεις μετα των Λατίνων, είτε σπουδαστών, είτε άλλων 
μεθ ων φαίνεται τότε έπικινδύνως περιπλακείς, ύπεραμυ- 
Ϊών πο^α1 ΪΡαφ$ ^^Ρ-’θΡθ. Έλλ. σελ 137) 
των προσβαλλόμενων πατρώων δογμάτων. Καί άληθώς 
Ζ^καί Ρϊύύ™ξ ένθερρ°ς ^λωτ^ τ^ ^^ 
ευσ.οεια, και πεπυκασμένος ήδη τδν νούν δέν ήδύνατο νά 
τάΧ^ ^θωζ/ί ^Μρως τάς προκλήσεις καί 
τής ή^Ζ 7 λ° Ρ7ζ κα1 ^ τών ^av^v κατά 

ήμετέρας πιστεως και τοΰ ήμετέρου γένους (Μυστ ίεο

ρΑ * απ0λ0γ^ αδτ0° Μς τήν έν Κωνσταντίνου. 
? ' Συ70Ϊ0ν ποιούμενος δ Μαργούνιος τον λόγον περί τνς 

Γ^ 5. ^l^7^ έν τ’ ’θ^δοξίφ λέγει· «είς το8το δη 
« πρι» η εις τον υψηλόν τής Ιερωσύνης άναχθήναι βαθμόν ούκ δλί 

Τον είσήχται σπουδής, καί άγών μοι δ "^ 2?' 
έτι νεάζοντι, τάς διατριβάς· καί πού ίι καίΤρά τούτο "pt 

4ϊ"  ̂ ^ * ^ ·*™*-~" ^ 
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κληρ. σελ. 40), άλλ’ έδει δπως άντί πάσης θυσίας άντεπε- 
ξελθών άποφράξ^ αύτών τά στόματα, συμβουλευόμενος έν 
ανάγκη πρός τοΰτο καί τοίς αύτόθι τε καί άλλαχοΰ είδη- 
μονεστέροις και πολυπειροτέροις ήμετέροις λογίοις. Ό τοιοΰ- 
τος δε ζωηρός υπέρ της ’Ορθοδοξίας ζήλος του Μαργουνίου 
καί ή μεγάλη έν ταΐς σπουδαΐς έπίδοσις αύτοΰ κατέστησαν 
αύτόν έν βραχεί εύφήμως γνωστόν προς άλλοις καί τφ 
τηνικαΰτα Οίκουμενικφ Πατριάρχη Ιερεμία τφ Β', δς μετά 
λύπης βλέπων την άξιοθρήνητον σύγχρονον κατάστασιν τής 
άμαθείας τοΰ ίδίου κλήρου και όλοψύχως ποθών τήν τούτου 
τε μόρφωσιν καί τήν άνύψωσιν καθόλου τής εις μέγα βάρα- 
θρον άγνοίας δσημέραι καταπιπτούσης Ελληνικής παιδείας 
προύτίθετο τότε άκριβώς νά προσκαλέση εις Κωνσταντινού- 
πολιν τούς απανταχού λογίους Έλληνας, πρός άνόρθωσιν 
και μεταρρύθμισιν ιδία τής λεγομένης Πατριαρχικής Άκα- 
δημείας (τής Μεγάλης τοΰ Γένους Σχολής), έξ ής μορφού- 
μενοι νά έξέρχωνται έργάται ικανοί, πρός καλλιέργειαν τοΰ 
έ'νεκα των καιρικών περιστάσεων χερσωθέντος άμπελώνος 
τοΰ Κυρίου (Σάθα βιογρ. σχεδ. σελ. μβ').

(’Ακολουθεί)

ΕΜΜΕΤΡΟΣ ΙΣΤΟΡΙΑ
^^/>^/^r^^>y^~^r^^>^y>^^^^y^^>^^^^^>^^^^f>^^r^^^-^  WW^

Η ΑΡΡΑΒΩΝΙΑΣΜΕΝΗ

Πάνω ’σ τα "Ορη τά Λευκά ’ο τής Σαμαριάς τά πλάγια 
έκεΐ ’ψηλά πολύ ’ψηλά πάνω στά κορφοβούνια, 
στοΰ Σαπημένου τούς γκρεμνούς στοΰ Γκίγκιλα τά μέρη 
π’άγγιζ’ ό ουρανός τής γής κι’ ή γή φιλεϊ τά άστρα 
π’άγρίμία μόνον περπατούν καί άγριοκατσίκΐ.ες, 
έκεΐ στ’ απάτητα βουνά, στά απάτητα φαράγγια, 
είς τά λαγκάδια, τούς γρεμνούς, στά τάρταρα, τούς σπήλίους, 
’κεϊ στά ΰπέρψηλα βουνά τά κοσμοξακουσμένα, 
πουχουν αντάρα στην κορφή και καταχνιά στη μέση 
καί αιώνιό των σκέπασμα τό χϊόνι πέντε πήχις, 
μέσα στες λέσκες τές φρικτές, τά σκοτεινά τά δάση 
εΙνε Παλάτι μαγικό, απόκρυφο παλάτι.
Μέσα στούς σπήλίους κρύβεται, μέσα στά κυπαρίσσια 
κι’ οί άβοράντοι γέρνουνε κι’ οί πρίνοι τά κλαδιά των 
κι" οί άζιλάκοι των πλευρών κι’ οί πεύκοι τές κορφές των 
καί τό σκεπάζουν τεχνικά κι’ είν" άγνωστο στόν κόσμον. 
"Ολόγυρά του ύψηλό είναι παχύ μπεντένι 
από χαράκια άκούνιστα, από τσουρδάρες πέτρες, 
από κομμάτια των βουνών, θεόρατα κομμάτια 
όπου νομίζεις ό θεός πώς τ’ακτισε με τέχνη 
γ’ά νά φυλάξη τ’ άγνωστο καί μαγικό Παλάτι.
'Έχει μΐά πόρτα μοναχή πρός τού βορ(!ά τό μέρος, 
μΐά πόρτα μονοκόμματι, μΐά μαρμαρένία πόρτα, 
πλατείά ίσα μέ πέντ’ όργυΐές, ’ψηλή σά δέκα-πέντε 
μέ ένα φύλλο μοναχό καί ’κείνο σιδερένιο.
Ανοίγεις ! μέσα τί νά δής ! Λουλουδίασμένος κάμπος 
μέ περιβόλια, μέ νερά, μέ δρόμους, μέ πλατείες 
καί μές στή μέση ολόλευκο τό άγνωστο Παλάτι. 
“Εχει τούς τοίχους μάρμαρο, πελεκητές τές πόρτες, 
μέ τά χρυσά σκαλίσματα στ" άνώφιλία από πάνω. 
Είναι όντάδες τρίπατοι, μέ σκάλες, μέ πορτέλλα 
καί πεντακόσια δίφυλλα μεγάλα παραθύρια.
Είναι φρακτά μέ σίδερα, μέ σιδερένιες βέργες 
καί καταπράσινος κισσός είναι μαζί πλεμμένος 
καί ρίχνονται ή άκρες του στοΰ παλατίοΰ τούς τοίχους. 
“Εχει εξώστες γιάλινους, κάγγελα κρυσταλλένια 
που μαρμαρένίες τορνευτές κολώνες τό κρατούνε. 
Χιλιάδες δένδρα "βρίσκονται τρυγύρφ φυτεμμένα 
κι’ είς τά κλαδιά των κάθονται χιλιών λογιών άηδόνία 
καί τραγουδώντας πλέκουνε ζευγάρια τές φωλιές των. 
Σαράντα βρύσες μέ νερό μέσα ’ναι σκορπισμένες 
πού σάν τό δάκρυ τρέχουνε κρύο νερό, δροσάτο.

Τρέχουνε καί ποτίζουνε λούλουδα καί κανέλες, 
άνθη πού δέν ευρέθησαν ποτέ στήν Οικουμένη. 
Και μές στές κάτασπρες αύλές τές μαρμαροστρωμένες, 
πού τές σκεπάζει ό δροσιάς τών δασωμένων δένδρων, 
χαϊδευτικά σκαρτεύονται αγρίμια ’μερωμένα 
μέ τά μικρά άγριμάκια των, μέ τά γλυκά παιδιά των. 
ΙΙέντ-έξι σκύλοι πιστικοί, ’ψιλοί σάν λεοντάρϊα 
είναι λυτοί καί βλέπουνε τρυγύρφ τό παλάτι, 
κι’ ένας μεγάλος δράκοντας, μέ τή χρυσή αλυσίδα 
είναι δεμένος τακτικά είς τή μεγάλη πόρτα.

Σ’ αύτό τό μέγα κτίριο, τό άγνωστο παλάτι 
μίά κόρη μέσα βρίσκεται, Σ φ α κι α ν ο π ο ύ λ α κόρη, 
π’ έχει τόν ήλιο πρόσωπο, καί τό φεγγάρι στήθος 
καί τού κοράκου τό φτερό έχει καμαροφρύδι.
Κόρη ούρανοστάλαχτη, ποθοπλασμένη κόρη, 
στρογγυλομηλοπρόσωπη, παιγνίδι τών αγγέλων, 
όπου στόν κόσμον ταϊρί της κανένα δέν υπάρχει. 
Είναι ’ψηλής ανατροφής, νεραϊδογεννημένη, 
άφροπλασμένος άγγελος, μέ μάλαμα κι* ασήμι, 
σταλαματιά κρυστάλλινη, διαμαντοστολισμένη, 
άλλ’ είναι ή μαύρη ορφανή ’πό μάννα κι’ από κύρη. 
Μέσα στά μαύρα βρίσκεται σάν Παναγιά ντυμένη, 
μέσα στά όλομετάξωτα καί ακριβά κοντόχια, 
κοντόχία χρυσοκέντητα καί άσημοπλουμισμένα 
καί στολισμένα μέ πολλά σπιρίά μαργαριτάρια.
Φορεΐ »αλύκΐα κεντητά κι’ μ’ ασημένιες πρόκες, 
κ’ έχουν έπάνω κέντημα χιλιών λογιών μετάξια, 
μέσα σέ τούτα φέγγουνε τά κατάσπρα τά πόδια. 
"Έχει πλεξούδες μίά όργυιά στές πλάιει ’ξαπλωμένες 
πλεμένες μέ ολόχρυση, διαμάντινη δαντέλλα.
Στήν τορνευτή τή μέση της, είς τή βεργέν^α μέση, 
φορεΐ ποδιά ολόχρυση, λουλουδοπλουμισμένη 
πού έχει μέσα γιά πλουμιά τόν ουρανό μέ τάστρα, 
ωκεανούς καί θάλασσσες, στεριές καί πολιτείες, 
κεντίσματα, ξομπλίάσματα όλο μαργαριτάρια, 
δλο μέ διαμαντόπετρες, μπιλούρία καί ζαφείρια. 
Καί είς τόν άσπρο της λαιμό τήν κατοικιά τού ήλιου 
είς αλυσίδες κρέμονται άγγοκωνσταντινάτα, 
γίορνταναλίκισ, μανταλιά, λογιών—λογιών καρφίτσες 
πού άνθρωπος θαμπώνεται νά ρίξη τή ματιά του. 
Καί είς τά λευκά δακτύλια της, τά μακροκονδυλάτα 
τά δακτυλίδια πατωσιές, δλο μαλαματένια 
φορεΐ μέ πέτρες ακριβές, πού δέν υπάρχουν άλλες.

(άκολουθεί)

ΤΑ ΛΥΟ ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΑ
Τά δύο ήμερολόγια κεΐνται έκεΐ έπί τής τραπέζης κατά 

τάς τελευταίας ήμέρας τοΰ Δεκεμβρίου.
Τό τε παλαιόν καί τό νέον, τδ τελευτήσαν καί τό άρχό- 

μενον έκλιπαροΰσι τό βλέμμα ήμών, αί δέ καθ’ έν έτος 
γεγηρακυΐαι υπάρξεις μετ’ ένδοιασμοΰ τείνουσι τήν χεΐρα 
έπ’ αύτών.

Διατί δέν κατέστρεψαν, σχίζοντες ή βάλλοντες είς τό πΰρ 
τό τεμάχιον τοΰ χάρτου, μή άναπαριστώντος πλέον ή τόν 
διαρρεύσαντα βίον;

Διατί μετ’ ού πολύ θ’ άναστήσωσι τοΰτο παρά τό νέον 
και θ’ άνακρεμάσωσιν είς τόν τοίχον τήν ανάμνησιν τοΰ 
δτι δέν υπάρχει πλέον; Όποιος αίφνίδιος πόθος τοΰ ωφελί
μου καταστάντος άνωφελοΰς· όποια ματαία έπιθυμία νά 
παρατείνωμεν άπατηλώς έν τή φαντασία τδ διά παντός 
παρελθόν, διότι φαίνεται δτι κρατουμένου έπί τινας έτι ήμέ
ρας τοΰ ήμερολογίου τοΰ παρελθόντος έτους πρό τών 
δφθαλμών, άνάπαυλά τις παραχωρεΐται υπό τοΰ χρόνου, 
σύγχυσις καθίσταται δυνατή μεταξύ τών πεπτωκυιών ήμε-



230 ΚΡΗΤΙΚΟΣ ΑΣΤΗΡ

ρών και έκεινων, αίτινες έγείρονται μετά τό πρώτον δευτε
ρόλεπτου, τοΰ μεσουυκτίου, τό όποιου περατοι έυ έτος καί 
Ερχεται έτερου. Αι δέ συυήθεις μέριμυαι τοΰ βίου βοηθοΰσιυ 
®λλ“« At ε’ς τίϊν διατήρήσίν τής φρούδου ταύτης έλπίδος 
έυ τή αϊδιοτητι τής στιγμής, ήτις έυ αυτή γευυάται καί 
αποθνήσκει ακριβώς έν τφ δευτερολέπτω καθ’ δ δ άνθρωπος 
σπεύδει νά βεβαιώση τήν ΰπαρξίν του.
, Ανά πάσαν στιγμήν δπως άνασυνδέσωμεν πρός άλληλα 
ενδιαφέροντα ήμΐν πράγματα, θά οεήση ν’ άναλάβωμεν τό 
-ήςαν ήμερολόγιον καί δι’ αυτού νά σημειώσωμεν χρονολο

γίαν επί ήμερών, ας έβιώσαμεν, τοσοΰτο δέ συχνώς ή χρο
νολογία του Τ απασχόληση ήμας ό δημιουργούμενος αντι
κατοπτρισμός καμβάνων ύφος μορφής προτύπου, φέροντος 
προσωπείου, δψιυ σφιγγός, τούς όφθαλμούς προσηλωμένους 
το στόμα συνεσφιγμένον· διότι ούδέν έστιν έμβληματικώτε- 
ρον σκέψεων ή τό ήμερολόγιον τοΰτο, δπερ αναγγέλλει τήν 
διαρρευσιν τών ωρών, τήν πτώσιν τών ήμερών, τήν άπόδρα- 
σιν τών ετών. Μέ τάς δείξεις τών γηίνων κύκλων τής πο- 
ί3!^ τοΰ W^ τής άποκαταστάσεως τών έποχών, τών 
αυξήσεων καί τών σμικρύνσεων τής σελήνης, μέ τήν πρό- 
ολεψιν τών πλημμυρών, καί τό αστρονομικόν πρόγραμμα 
με τήν σχεδόν άναλλοίωτον καί μαθηματικώς προυπολογΑ 
ζομενην καί προβλεπομένην προπαρασκευήν τής φύσεως 
ή Χρονολογική σύνοψις τοΰ νέου έτους παρέχει τό δυσαπάλ-’ 
λακτον άγνωστον αλγεβρικόν παν ότι φοβείται ή έλπίζει ό 
άνθρωπος.

Βλέπει λοιπόν τις μετά αναδρομικών φιλοσοφικών σκέ
ψεων καί αμφιβόλων τάς έντύπους ταύτας στήλας, αίτινες 
απαγορευουσι τω πνεύματι νά θίξη των μελλουσών πραγ
ματικοτήτων καί κατίδη ταύτας.
, Άδιάφορον έν τη αίωνία ταύτη άβεβαιότητι ό άνθρωπος 
έσημειωσε τάς ώρας έπί τής πλακός τού ώρολογίου του, 
εθεσεν έν τώ θυλακίφ του τόν θόρυβον ενός χρονομέτρου, 
καί προ τών δφθαλμών του τό ήμερολόγιον ό άνθρωπος θά 
μ,ε?? πάντοτε ρεμβώδης ένώπιον του γρίφου τούτου, δν 
ουδεις ποτέ θά δυνηθή νά άναγνώση.

Εγώ τουλάχιστον οσάκις τό βλέμμα μου πίπτει έπί 
ιιιεΡ°^ίων παρελθόντων έτών αναμιμνήσκομαι τών στίχων 

τοΰ Alfred de Musset:

Ma geunesse est entente 
au fond du vieux calendrier

Εκ Παρισίων Π. Ν. Διβάρης 
ιατρός

ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΑ ΠΑΡΕΡΓΑ
Ιο 1 ιοοταναλί κι, περιδέραιου. Γκερδενλίκ τουρ

κιστί έπίσης περιδέραιον, έκ τοΰ περσικού γκερδέν—λαιμός.
Γθ Ι κίονλονφτάνι, ραυτιστήριου ροδοστάγμα- 

τος^, είτε άνθονέρου. ΠερσιστΙ Γκιουλαπτάν=άγγεΐον ροδο- 
στάγματος.

*θ * ιΥο^νι, χαλκίνη ύδρία. Γκιουγιούμ, τουρκι
στί αγγείου, ώς έπί το πλεΐστου χάλκινον, διά γάλα είτε 
ΰδωρ.

J~ 0 Κθνρκονμας, το πρόχειρου μαθητικού μελα
νοδοχείου. Κουμκουμέ λέγεται αραβιστί μικοα λάγηυος έκ 
μετάλλου. '

— Το Κε^μιμπάοι, ήλεκτρου. ΠερσιστΙ Κεχρουμπά 
σημαιυει ακριβώς «δ έ'λκωυ το άχυρου» είναι δε πράγματι 

γνωστου, οτι τό ήλεκτρου μετά βραχεϊαν προστριβήυ έπί 
υφάσματος φερομευου πλησίον τριχδς ή τεμαχίου άχύρου 
ελκει αυτα. Κατα Διοδωρου άυτικρΰ τής Σκυθίας υπάρχει 
ν^ς κατα,του ωκεανού όνομαζομένη Βασίλεια, εις ήυ «έ 
κλυδωυ έκβάλλει δαψιλές τό καλούμευου ήλεκτρου, ούδαμοΰ 
οέ τής Οικουμένης φαιυόμευου». Σήμερου ή έτησία παοα- 
γωγή ήλεκτρου μόυου έυ Πρωσσία Ανέρχεται εις 220 000 
λίτρας.

, Ιο, Μανταρίνι, λέγεται τουρκιστί «Πουσούφ Έ- 
Εσφαλμένως φρονοΰσιν, δτι τό προκείμενον όνομα 

εδοΰη εκ,τοΰ πρώτου είσαγωγέως του έν λόγιο προϊόντος 
εις Τουρκίαν, όνομαζομένου δήθεν Γιουσούφ Έφέντη - 
Λαμβανομένου ύπ’ δψει, δτι ή λέξις «Γιουσουφί» σημαίνει 
εις την περσικήν γλώσσαν Σουλτανικόν (παδισσαχλίκ, σαλ- 
τανετ), ήτις συμπίπτει πρός τό κύριον όνομα Γιουσούφ, 
αρμόζει μάλλον νά ύποτεθή, δτι ή πολυμηχανία τών δπω- 
ροπωλων, εκ,ζητούσα τρόπον εύρυτέρας διαφημίσεως τής 
εκλεκτής ταυτης όπώρας, έπενόησεν ένα τόσον πομπώδη 
τίτλον, οίος ο Σουλτανικός, Γιουσουφί, εις δν τό κοινόν 
προσεκολλησεν έκ πλάνης τό έφεντηλίκι, ώσεί προύκειτο 
περί ταυτωνυμου κυρίου δνόματος, καί ουτω μετωνομάσθη- 
σαν τα μανταρίνια Γιουσούφ Έφέντηδες. ΔΓ δν δέ λόγον 
ωυομασθησαν ταΰτα έν Τουρκία Γιουσουφί =Σουλτανικά, 
δέν είναι απιθανον νά έλαβον διά τόν αυτόν λόγον καί τό 
καθιερωθεν κοινόν όνομα μανταρίνι έν Κίνα έκ του άνωτά- 
του Κινεζικού αξιώματος του Μανταρίνου.

1. Ίακ. Καλαϊϋάκης

ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΤΑ 
EWAEZESSM ΚΑΙ ΜΕΙΑΤΓΑΕίΕϊΓΑ EIS Τ» ΕΜΕΠΜ 

ύπό ΝΙΚ. ΑΝΤ. ΠΑΠΑΔΑΚΗ δικηγόρου

«Τάποφθέγματα άγραφου 
φωνής έστιν εύστοχήματα».

Διογένης Λαέρτιος
(Συνέχεια έκ του 25 φυλλαδίου)

445. Γεννώμεθα εν τοϊς κλαυθμοίς, ζώμεν εν τοϊς παρα- 
πονοις και αποθνησκομεν έν ταΐς λυ'παις.

, ■ ν ά^^ής πλούτος των λαών είνε ή λιτότης.
τ^ υπ^ρχεΐ Ψ^0? πιστότερος ενός καλού βιβλίου. 

- Ιο πνεύμα, τα προτερήματα, ή μεγαλοφυΐα χορη- 
^VT'" ?"’ “■ * “^ ^»«“ *

, 0ς. δεν ε’νε ένίοτε είμή παγίς, τήν οποίαν ή 
φυσις στήνει εις το λογικόν.

1!?^ καί το ψεύδος πολιορκοϋσι το πνεύμα μας.
• 11 κεφαλή του αμαθούς είνε σπόγγος ξηρός ή δέ

^P εΗε σπώ<Τος διαβεβρεγμένος μέ νέκταρ. 
τυΦλή ε'νε ως μία μήπΐρ Ψ^^θΡΥθ?. αλλά 
τυφλή, ήτις χαλά τα τέκνα της.

< δυσ^στί« Τ^ση, ή φιλία εξαφανίζεται, 
σ ■ . Εις θρόνος ουδέποτε είνε στερεώτερος είμή, δταν 
υπ®σΠ·ριζψαι δ^ των βραχιόνων των πολιτών. 
εύη). ■ Ε^ ^ίλ?ς στ^ος κάμνει το θέλγητρον καί τήν 
ευτυχίαν τής ζωής.

η^0^ ^^ ελπί^εΐ δέν εΐνε Αληθώς δυστυχής.
. 1 ™α"01 δεν οφείλονται είμή εις τήν άξίαν καί 

εις την αρετην.
δρο^8, Η αϋτ0κτ0νί« είνε πάντοτε τύ έγκλημα ενός άνάν-
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459. Ό προσβάλλων τδν φίλον του, προσβάλλει τόν έαυ 
τόν του. , χ

460. Ή αγάπη τοΰ λαοΰ είνε ή άσφαλεστέρα φρουρά 
ένδς Κράτους.

461. Ό ανδρείος δέν γνωρίζεται είμή έν τφ πολέμω, δ 
συνετός έν τη οργή, και ό φίλος εν τη αναγκη.

462. Τδ διηνεκές έργον τής ζωής είνε τδ νά οικοδομή 
τδν θάνατον.

463. Ή δυστυχία επιμηκύνει την ζωήν, η δε ευτυχία 
βραχύνει αυτήν.

464. "Οσον ατυχής καί και αν ηνε τις, δεν εινε ποτέ 
τοιοΰτος, ώστε νά μη δύναται νά κάμνη καλόν είς τούρ 
άλλους.

465. "Οσον πνεύμα και αν έχη τις, δεν εινε παντοτε βε- 
βαιος, ότι θά εϊπη τι, δπερ νά άξίζη περισσότερον ή
σιωπή. (Ακολουθεί)

η

ΜΗΤΡΙΚΗ ΠΡΟΣΦΟΡΑ
(Έκ τών τής ΓΕΩΡΓΙΑΣ ΣΑΝΔ)

Τδ τρίτον ήδη ένεγράφετο έν τη έπιστήμη του ό Ιού
λιος άπδ τοΰ θανάτου τοΰ πατρός του, δτε έπήλθεν ή Πα- 
λινόρθωσις, ή καταργήσασα τδ μηνιαϊον έπίδωμα, διά τοΰ 
όποιου θά ήδύνατο νά τελειώση τάς δικηγορικάς σπουδάς 
του. Τδ συμβεδηκδς τοΰτο κατέθλιψε βαθυτατα τδν φιλο- 
στοργον υίόν, άλλά πρδ τής καρδιοβόρου πικρίας τής μη
τρός του κατέπνιξε τήν θλΐψίν του κα; έπικαλεσθείς ένθέρ- 
μως τήν έξ ύψους βοήθειαν έγονυπέτησε πρδ αύτής καί :

— «Καλή μου μήτερ, είπε μετά μεγάλης πειθοΰς έν τη 
φωνή, μή λυπεΐσαι τόσον διά τδ δυστύχημα μας, διότι δεν 
είνε τόσον μέγα, δσον τδ φαντάζεσαι, θα έργασθώ εις έν έκ 
τών δικηγορικών γραφείων καί θεία οίκονομια θα κερδίζω 
ούχί μόνον τά πρδς τδ ζήν άναγκαΐα, άλλά καί τάς σπου
δάς μου θά δυνηθώ νά έξακολουθήσω.

‘Η μήτηρ του τδν ένηγκαλίσθη μειδιώσα, ό δέ Θεός, δ 
έπαγρυπνών έπί τών τέκνων έκεινων τών αγαπωντων τους 
γονείς των, έπραγματοποίησε τήν είς τήν μητέρα του δο- 
θεΐσαν ύπόσχεσιν καί μετά δκτώ ήμέρας προσελαμβανετο 
υπάλληλος παρά τφ διακεκριμένφ δικηγορφ Μαρράς άντί 
μηνιαίου μισθού δραχμών 150.

Ό Ιούλιος έζη μάλλον διά την μητέρα του ή δι’ έαυτόν, 
έκείνη δέ πάλιν έφερε τήν αύστηροτέραν οικονομίαν εις τάς 
οίκιακάς δαπάνας και έζων άμφότεροι εύτυχεϊς, τάς,οικο
νομίας δέ ταύτας παραδίδουσα έκάστην Κυριακήν εις τδν 
υίόν της έλεγε φιλοστόργως :

— Είνε δι’ εσέ, τέκνον μου, δι’ έσέ τδν διαρκώς έργαζό- 
μενον άνευ ούδεμιάς τέρψεως.

Εκείνος έλάμβανε τά χρήματα, πλήν δεν τά έσπαταλα, 
τά έφύλαττεν εις τδ βάθος τοΰ γραφείου του και αφοΰ έσχη- 
μάτιζεν άρκετήν ποσότητα ήγόραζεν εν φόρεμα, ένα πίλον, 
ή έτερον άντικείμενον κατάλληλον δι’ έκεινην. Η προσφορά 
αυτη προύκάλεσε σκηνάς αρρήτου φιλοστοργίας εκατέρω
θεν,ή μήτηρ τδν έπέπληττεν, ό υίδς τήν ένηγκαλίζετο καί 
ή έξαίρετος γυνή άπελάμβανε τήν ανέκφραστον εκείνην 
άγαλλίασιν, τήν οποίαν άπολεύει καρδία άνταγαπωμενη.

Ό βίος οΰτος διήρκεσεν έπί δύο έτη, δτε πρωίαν τινά δ 
προϊστάμενος τοΰ ’Ιουλίου προσεκάλεσεν αύτδν έν τφ ίδιαι-

τέρω γραφείο,) του καί αφοΰ τφ ένεχείρισεν έν πεντάδραχμον, 
τώ άνήγγειλεν δτι άπδ σήμερον δέν έχει πλέον άνάγκην 
γραμματέως, διότι συνεπεία τής έπελθούσης πολιτικής μετα
βολής αναλαμβάνει τδ Ύπουργεΐον τής, Δικαιοσύνης.

'll άτυχής νέος έσιωπα, άλλ ή καρδία του έπαυσε παλ- 
λουσα πρδς στιγμήν, καί οί οφθαλμοί του έπληρώθησαν 
δακρύων. «Έλπιζε, νεε μου φίλε, τώ ειπεν ό καλδς προϊ
στάμενός του συγκεκινημένος, καί άπήλθεν άφήσας αύτδν 
μόνον. Μείνας μόνος έβυθίσθη έπΐ μακρδν εις άπαισίους σκέ
ψεις, οπότε έμβλέψας τυχέως έπί τής πρδ αύτοΰ μικρας 
τραπέζης έξέπεμψε κραυγήν χαράς. «Τδ πεντάδραχμον τής 
μητρός μου !» έφώνηοε κρατών τδ νόμισμα έκεϊνο έπί τοΰ 
οποίου είχε χαράξει τδ γνωστόν σημεΐον, πριν η τδ παρα- 
δώσ^ εις τδν ζαχαροπλάστην, δταν άπεφοίτησε τοΰ Γυμνα- 
οίου Τδ νόμισμα τούτο περιερχόμενον είς χεΐράς του μετά 
πάροδον δύο έτών τοΰ έπανέφερεν είς τήν μνήμην τήν άτυχή 
έκείνην εποχήν, ήτις άπήλθε φεΰ ! άνεπιστρεπτεί.

Μεταβαίνων παρ’ αύτώ διήλθε πρδ μεσιτικού γραφείου 
έν τώ όποίω ύπήρχον έκτεθειμένα πρδς πώλησιν λαχειοφόρα 
γραμμάτια/ ών ή έκκύβευσις θά έγίνετο τήν έπομένην, και 
τώ έπήλθεν ή ιδέα νά άγοράση έν, καίτοι ποτέ άλλοτε δέν 
έσκέφθη νά κερδίση χρήματα ή διά τής εργασίας του, 
φρονών λίαν άξιεπαίνως δτι τά έκ τών τυχηρών παιγνι- 
δίων άποκτώμενα τοιαύτα δέν έχουν τήν αξίαν έκείνην τών 
διά τής προσωπικής έργασίας άποκτωμένων, άλλ’ ή δλως 
άπροσδόκητος έμφάνισις τοΰ άρχαίου νομίσματος τδν παρέ
συρε, καί λησμονήσας τάς περί τυχηρών παιγνιδίων άρχάς 
του είσήλθεν είς τδ μεσιτικόν γραφεϊον καί ήγόρασεν ένα 
λαχνόν, παρακαλέσας θερμώς τδν πωλητήν νά φυλάξη τδ 
πεντάδοαχμον μέχρι τής αύριον, οπότε θά ήρχετο νά τδ 
άνταλλάξη δι’ έτέρου. Ό πωλητής εθισμένος είς τάς ιδιο
τροπίας τών παικτών δέν έξεπλαγη διά τήν συστασιν ταυ- 
την τοΰ ’Ιουλίου και ύπεσχέθη νά τδ φυλάξη. «Εάν κερ
δίσω, έσκέφθη, θά άναγγείλω είς τήν μητέρα τήν άπώλειαν 
τής θέσεώς μου, και τότε ή λύπη της θά μετριασθή. ,

''Η έκκύβευσις έγένετο δντως τήν έπομένην καί ό Ιού
λιος έκέρδισε 50,000 δραχμάς· αύθωρεί παρέλαβε καί πά
λιν τδ θαυμάσιον πεντάδραχμον, τδ όποιον και ήσπάσθη ! 
Διά πρώτην φοράν έκρυπτε τήν άλήθειαν άπδ τήν μητέρα 
του, διότι ούδέν τη άνήγγειλεν, άλλ’ δπως δλοι οί νέοι παΐ- 
κται, οί εύνοηθέντες ύπδ τής τύχης πιστεύουσιν δτι εύρον 
τήν άληθή πρδς πλουτισμόν όδόν, έν ώ δέν ευρίσκουν ή τήν 
τού βεβαίου δλέθρου, καί δ Ιούλιος έπίστευσε καί έπεδόθη 
άκράτητος είς τδ χρηματιστήριον καθ’ δν χρόνον ή μήτηρ 
του έπίστευεν δτι έργάζεται έν τφ δικηγορικφ γραφείφ. 
Πρδς τιμήν του δμως δφείλομεν νά όμολογήσωμεν δτι είς 
τά περί πλουτισμού όνειρά του τήν μεγαλυτέραν θέσιν κατεΐ- 
χεν ή σκέψις τοΰ νά βλέπη τήν μητέρα του εύποροΰσαν. Αί 
πρώταί του χρηματιστικαί έπιχειρήσεις έστέφθησαν δι’ έκ- 
τάκτων έπιτυχιών έν διαστήματι ένδς καί ήμίσεως έτους 
έκέρδισε διακοσίας χιλιάδας δραχμάς, δτε καί ώμολόγησεν 
είς τήν μητέρα του τήν άπώλειαν τής θέσεώς του καί τδ έκ 
τοΰ λαχείου πρώτον καί βραδύτερον έκ τοΰ χρηματιστηρίου 
κερδηθέν ποσόν, μεγάλως δμως έξεπλάγη διά τήν ψυχρό
τητα μεθ’ ής ή μήτηρ του ήκουσε τήν άναγγελίαν τοΰ 
πλούτου του, τούτο δέ, διότι ό καθ’ δλα καλδς υίδς ήγνόει 
δτι εύτυχία διά τήν μητέρα του ήτο νά ζή πλησίον της 
ώς καί πρότερον ούχί δέ νά κατατρύχεται ύπδ τών άνησύ- 
χων έλπίδων καί σκέψεων, αϊτινες δδηγοΰσι συνηθέστατα 

- τούς παίκτας είς πρόωρον καί άτιμωτικδν θάνατον !
[“Επεται τό τέλος]
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207.

τΛυΚ 7ν°τ0|11“ 7°5 <<Κρητ’ ’ΑστέΡ°ί’ ** δημοσιεύη τάς εικόνας 
των βραβευομένων έν τοΐς διαγωνισμούς ήρεσε πάσι καί εΐχομεν πολλά 

^ -Χυτήρια διά τήν... άπαθανάτισιν δραστήριων 
τινων κα φιλομαθών νέων. "Οσον οδπω λήγει καί ή τριμηνία καί θά 
εχωμεν νέα πρόσωπα ώστε σύν τφ χρόνιο νά παρελαΆωσιΧες

^ κ“τ«ακευήν των εικόνων θά προτιμώμεν εις τό εξής τό έν 
. ^^ καλλιτεχνικόν φωτοτσιγγογραφεΐον τού κ. Καζάνη, ούτινος 
ή τέχνη έθαυμάσθη παρά πάντων, διότι δυστυχώς άπόπειρά τις νά 
ύποστηρίξωμεν έγχώριον βιομηχανίαν, κατασκευάζοντες ξυλογραφίας 

'ΐ”^ ^ δπα1αζ μ^ δυνηθέντες νά προλάβωμεν ήδικήσα- 
W. φ λ°ϊ σονενοαντ« πολλά σωματικά καί ψυχικά χαρίσματα, 

σιΧ~ ε ?"“ -^“-^^-ν ήδυνήθη νά άναπαραστήση ή δημο- 
5U °ι'Ρ“φία. Ελπίζομεν δμως δτι θά λάβωμεν τήν ευτυχίαν 

έν τφ μέλλοντι νά άπονείμωμεν αύτφ καί Α' Βραβεΐον, οτε καί πάλιν 
®1μ0τσ1ευη°7ες ^ είκόν“ του> θά προσπαθήσωμεν νά άνταμείψωμεν 
την τρωθεισαν φιλοτιμίαν του.

άν^ 7κυκλων, πρδς τού« διδασκάλους καί διδασκαλίσσας τών 
^^^ πλ^1ων ° κ· Γιδάρης έκθέτει τούς λόγους δι’ ο'ύς 
φρονεί οτι χαριν της τακτικής καί εύδοκίμου λειτουργίας τών σχο
λείων των πληθυσμών τούτων τό σχολικόν έτος δέον νά μετακίνησή, 
πένοι >πκά Φεβρθ““ρίο“- λήγϊ; δέ κατ’ ’Οκτώβριον. Α^
μέχρι τούδε Θεριναί διακοπαί τών μηνών Ιουλίου καί Αύγουστου νά 
χρησιμοποιηθεί διά τήν διδασκαλίαν ώς καταλληλότερος Καιρός διά 
τήν χώραν ημών, άντ’ αύτών δέ νά δρισθώσιν οί μήνες Νοέμβριο 
Δεκέμβριος καί Ιανουάριος ώς διακοπαί δτε καί οί μαθηταί θά εΰρί- 

αϊτινεσ νυν π κάλωζ ?“ πολλα! θι”1σκε"τικ“ι έορταί συμπίπτουσιν, 
αιτινες νυν παρακωλυουσι τήν διαρκή λειτουργίαν τών σχολείων.

* $
·Τθ π“Ρά ^ ^Ιιμνασίφ Χανίων διακεκριμένος καθηγητής τής 

τάξίί τίί ί,ι-τέ ” ^^ '‘γ''16· τ® έ|,πορ.υομίνΒ χοί ip,mf( 
ταςει της ημετερας πολεως διά τής διδασκαλίας τής ωραίας απτοι- 
κα-α^τήπα^τ^ ^ρζατ° εσπερινών μαθημάτων έν τοΐς Κοινοτικούς 
είνε σήμερον άνα™^ H ^^ νλ<οσσα ώε Μί «λλη 
τέρας Χρ^^ * ™ ^^ Ερχόμενον τής ήμε^

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ! ΑΣΚΗΣΕΙΣ
. [At δημοσιευόμενοι Πνευματικαί Ασκήσεις ως καί εκ 

των λύσεων αι περισσότεροι θα βραβεΰωνται 
ληξιν εκαστης τριμηνίας].
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206.

ΑΙΝΙΓΜΑ.
1)

ΑΙΝΙΓΜΑ. 
”Ανευ έμοΰ 
Καί ούτ’ ή

Τό πρώτον μου άρθρον γαλλικόν
τό δεύτερον άριθμητικδν
τό σύνολόν μου πόλις
έντός τής Ελλάδος δλης.

Εστάλη παρά Εύελπιδος

δεν δύναται δ γεωργός νά ζήση 
γή δεν δύναται καρπούς γιά νά ποιήσ» 

Αφαίρεσον ω λυτα μου τό αρχικόν μου γράμμα 
πελ°ποννιίσιακή> θέλεις βρεθή έν τώ άμα 

ΕαΙ δν θελήσης έπειτα νά μ1 άναγραμματίσης 
Μέρος πολύ υψηλόν θέλεις άπαντήσει.

209. ΠΡΟΒΛΗΜΑ.
Εστάλη παρά Λάλου Χελώόνος

^?!'μπλήρωθώσιν αί χε’“1 θέσε^ τού τετραγώνου ώστε καθέτως 
1 έκαστη στήλη νά άποτελή τό άθροισμα 26 όριζοντίως δε »-S 
πσώται μέν στήλαι δμοΰ, αί δέ άλλαι άνά ς Ϊε “1 8u0

210. ΣΤΑΓΡΟΣ;
Εστάλη παρά Άντ. Λ. Κατζονροΰ

’Οριζοντίως όνομα βασιλίσσης 
"Ανω τού σταυρού πρόθεσις 
Κάτω-προστακτική α'.
προσ. βήματος

211. ΦΡΡΔΗΝ ΜΙΓΔΗΝ.

212. ΑΙΝΙΓΜΑ.

Εστάλη παρά Άηδόνος*

π ω ι ο ι

Αγγελος προφήτης μέ τήν κοκκαλέν,α μύτη 
Σκυφτεί πίνει τό νερό του καί δοξάζει τον θεόν του 

Εστάλησαν παρά Ν. Χ. Παπαδάκη

Λύσ^ς τών πνευματικών Ασκήσεων τοΰ 27
180. Διάβολος. — 181. Κίων—κύων. — 182, 'Ρ

28 φυλλαδίου.

ΑΙΝΙΓΜΑ.
Σέ ποιον σπίτι κατοικούν σοφοί 
μικροί τε καί μεγάλοι 
ποδ μεταξύ των είν’ βουβοί 
καί εις τόν κόσμον λάλοι! 
πολύ δέ οί καΰμένοι 
είνε σκληρώς δεμένοι;

ΐ84· ^ ηδ“ θάλασσαν άπό γής δράν οδτω γάρ 
ηδυ τφ σωθέντι μεμνήσθαι τών πόνων.—185 "Ε
ωλος- Αίολος.—186-Άγελάς-γελάς —
187. Γ 188, Ζήτει τά

Α
Δ

Ο Ρ
2 Κ 2 Λ Η

Η λέμβος, β' τδ άδράκτιον, 
γ δταν είνε παγωμένου, δ’ 
Μεταξοσκώληξ, ε' δ λύχνος.

190. Πέ—λαγος. — 191. 
Ναύπλιον.

183.
ποκάμισον. __
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ΓΡΙΦΟΣ

ΑΙΝΙΓΜΑ.

ΕΡ2ΤΗΣΙΣ.
Τί etvs έκεΐλο τό

Εστάλη ύπο Τυδέιος

ΙΙΙΙΙΙΙ 
θ—βας

Οί βρύσαις έκινήσανε
οί μύλοι έσταματήσανε
καί τά βουνά χιονίσανε 
καί τά δυδ γινήκαν τρία.
Έστάλησαν παρά 'Ροδοδακτύλου Ήοίς

. ^^ δ μέν άνθΡω”:ος βλέπει καθ' ήμέοαν 
βασιλείς δμως σπανίως, δ δέ θεός δέν τό είδεν ούδέ θά τδ ίδή; οΙ

/„?? θίλ“ *«0“ δ; ϊΜοτροφής ταχυδρομείου 150 νοομ. 
ματόσημα Τουρκικά διάφορα.

^''□ί»"""'’ WI“C'“· r("w“'”»'»''« * "^
Διευθυνσίς μου: Gregoire Beilikdjidis
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